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See the notice on TED website

622437-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Véhicules de secours – Landkreis Ludwigslust-Parchim - Beschaffung von 1 Stück 
Rettungstransportwagen (RTW/MZF) für die Rettungswache in Parchim
OJ S 174/2026 09/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Landkreis Ludwigslust-Parchim - Der Landrat - Eigenbetrieb Rettungsdienst
Adresse électronique: vergabestelle@ks-mecklenburg.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Landkreis Ludwigslust-Parchim - Beschaffung von 1 Stück Rettungstransportwagen 
(RTW/MZF) für die Rettungswache in Parchim
Description: Beschaffung von 1 Stück Rettungstransportwagen (RTW/MZF) für die 
Rettungswache in Parchim
Identifiant de la procédure: 9d480273-87ce-4b1d-8322-2401cc3c7033
Identifiant interne: 2026020174
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34114100 Véhicules de secours

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Rettungswache Plau, Lange Straße 58 a  
Ville: Plau am See
Code postal: 19395
Subdivision pays (NUTS): Ludwigslust-Parchim (DE80O)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXSQYY6DYDGMCMVE# Angebote 
dürfen ausschließlich verschlüsselt (über den Vergabemarktplatz, im Projektraum unter 
Angebote) eingereicht werden. Angebote, die per E-Mail oder über die Funktion 
Kommunikation eingehen, werden aufgrund der Nichteinhaltung der Form gemäß § 57 Absatz 
1 Nr. 1 VgV ausgeschlossen. Bitte verwenden Sie in den Dateinamen Ihrer 
Angebotsunterlagen keine der folgenden Sonderzeichen: < > : " / \ | ? * Bitte verwenden Sie 
stattdessen beispielsweise Buchstaben, Zahlen, Leerzeichen, Bindestriche (-) oder 
Unterstriche (_)." Sprache(n), in der (denen) Angebote oder Teilnahmeanträge, sämtliche 
Unterlagen sowie Kommunikationen eingereicht werden können: Deutsch Die in den 
Ausschreibungs-/Vergabeunterlagen enthaltenen Dokumente und Informationen sind 

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/622437-2026
mailto:vergabestelle@ks-mecklenburg.de
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vertraulich zu behandeln und dürfen ausschließlich zur Angebotserstellung
/Auftragsausführung verwendet werden. Die Weitergabe an nicht am Verfahren beteiligte 
Dritte ist untersagt. Bitte beachten Sie, dass der öffentliche Auftraggeber im Rahmen der Ex-
post-Bekanntmachung ggf. auch den Auftragswert veröffentlicht. Zuschlagskriterium: 100% 
Preis Grundsätzlich erfolgt die Kommunikation über das "Deutsche Vergabeportal" (DTVP), 
über die Funktion "Kommunikation" und in deutscher Sprache. Mit der Freischaltung für dieses 
Vergabeverfahren auf der Vergabeplattform verpflichten Sie sich, das Nachrichtenpostfach 
des Vergabeportals DTVP für den Empfang rechtserheblicher Erklärungen in diesem 
Vergabeverfahren zu nutzen. Etwaige abweichende Mitteilungen/Informationen des 
Portalbetreibers DTVP sind unerheblich. Gem. DSGVO Art. 6 Abs. 1 b werden im Rahmen 
des Vergabeverfahrens zur Verfügung gestellte, auch personenbezogene Informationen und 
Daten erfasst, organisiert, gespeichert, verwendet und gelöscht. Nach Abschluss des 
Vergabeverfahrens, des Förder- und Rechnungsprüfungsverfahrens und nach Ablauf der 
gesetzlichen Aufbewahrungsfrist werden die Daten gelöscht. Gemäß § 6 Abs. 1 WRegG ist 
ein öffentlicher Auftraggeber nach § 99 des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
verpflichtet, vor der Erteilung des Zuschlags in einem Verfahren über die Vergabe öffentlicher 
Aufträge mit einem geschätzten Auftragswert ab 50 000 Euro ohne Umsatzsteuer bei der 
Registerbehörde abzufragen, ob im Wettbewerbsregister Eintragungen zu demjenigen Bieter, 
an den der öffentliche Auftraggeber den Auftrag zu vergeben beabsichtigt, gespeichert sind. 
Gemäß § 19 VgMinArbV M-V ist ein öffentlicher Auftraggeber verpflichtet, in Vergabeverfahren 
die Zuverlässigkeit von Unternehmen anhand von Auskünften aus dem Ausschlussregister zu 
überprüfen. Beschaffungsdienstleister des Auftraggebers: KSM Kommunalservice 
Mecklenburg AöR Zentrale Vergabestelle Eckdrift 93 19061 Schwerin Die Auftragserteilung 
erfolgt durch den nachfolgenden Auftraggeber: Landkreis Ludwigslust-Parchim Der Landrat 
Eigenbetrieb Rettungsdienst Putlitzer Straße 25 19370 Parchim
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: - 
Zwingende und Fakultative Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB und aufgrund von 
Eintragungen im Wettbewerbsregister lt. WRegG und im Ausschlussregister lt. TVgG M-V - 
fehlende Erklärung zur Beachtung der ILO-Kernarbeitsnormen gem. § 13 TVgG M-V 
(Formular "Bietererklärungen" Anlage 1) - fehlende Erklärung nach § 6 Absatz 1 Satz 1 TVgG 
M-V (Mindestarbeitsbedingungen nach Maßgabe von Branchentarifverträgen), fehlende 
Erklärung nach § 8 Absatz 1 Satz 1 TVgG M-V (Vergaberechtlicher Mindestlohn) und fehlende 
Erklärung nach § 9 Absatz 1 Satz 1 TVgG M-V (Nachunternehmen) (Formular 
"Erklärungen_nach_Tariftreue-_und_Vergabegesetz_MV") - fehlende Verpflichtungen des 
beauftragten Unternehmens nach Maßgabe von § 15 TVgG M-V (Kontrollen) und § 16 TVgG 
M-V (Sanktionen) (Formular "Verpflichtungen_nach_Tariftreue-_und_Vergabegesetz_MV") - 
fehlende Eigenerklaerung EU-Sanktionen VO 2022_576 - 2022-11
Participation à une organisation criminelle: Zwingender Ausschlussgrund gemäß § 123 GWB, 
Absatz (1), Nr. 1 und Absatz (2)
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Zwingender 
Ausschlussgrund gemäß § 123 GWB, Absatz (1), Nr. 1 und Absatz (2)
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Zwingender Ausschlussgrund gemäß 
§ 123 GWB, Absatz (1), Nr. 2 und Nr. 3 und Absatz (2)
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Fraude: Zwingender Ausschlussgrund gemäß § 123 GWB, Absatz (1), Nr. 4 und Nr. 5 und 
Absatz (2)
Corruption: Zwingender Ausschlussgrund gemäß § 123 GWB, Absatz (1), Nr. 6 bis Nr. 9 und 
Absatz (2)
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Zwingender 
Ausschlussgrund gemäß § 123 GWB, Absatz (1), Nr. 10 und Absatz (2)
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Zwingender 
Ausschlussgrund gemäß § 123 GWB, Absatz (4) und Absatz (5)
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Zwingender 
Ausschlussgrund gemäß § 123 GWB, Absatz (4) und Absatz (5)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß § 124 GWB, Absatz (1), Nr. 1
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Fakultativer Ausschlussgrund 
gemäß § 124 GWB, Absatz (1), Nr. 1
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß § 124 GWB, Absatz (1), Nr. 1
Insolvabilité: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 GWB, Absatz (1), Nr. 2
Biens administrés par un liquidateur: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 GWB, 
Absatz (1), Nr. 2
État de cessation d’activités: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 GWB, Absatz (1), Nr. 
2
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß § 124 GWB, Absatz (1), Nr. 2
Faute professionnelle grave: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 GWB, Absatz (1), Nr. 
3, in Folge Anwendung § 123 Absatz (3)
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 GWB, Absatz (1), Nr. 4
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß § 124 GWB, Absatz (1), Nr. 5
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 GWB, Absatz (1), Nr. 6
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß § 124 GWB, Absatz (1), Nr. 7
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß § 124 GWB, Absatz (1), Nr. 8 und Nr. 9

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Landkreis Ludwigslust-Parchim - Beschaffung von 1 Stück Rettungstransportwagen 
(RTW/MZF) für die Rettungswache in Parchim
Description: Es wird ein Basisfahrzeuge mit dem Auf- und Ausbau als Rettungstransportwagen
/Mehrzweckfahrzeug Typ C nach DIN EN 1789/2020 sowie der darin zitierten weiteren 
Normen und Vorschriften öffentlich ausgeschrieben. Die DIN EN 1789/2020 stellt als Norm 
Mindestanforderungen hinsichtlich der darin beschriebenen technischen Parameter und 
Ausrüstungsstandards an ein Rettungsfahrzeug Typ C dar.
Identifiant interne: 2026020174

5.1.1.  Objet
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Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34114100 Véhicules de secours

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Rettungswache Plau, Lange Straße 58 a  
Ville: Plau am See
Code postal: 19395
Subdivision pays (NUTS): Ludwigslust-Parchim (DE80O)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 07/12/2026
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch 
geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Réduction des incidences sur l’environnement
Description: Forderung von Nachweisen zur Umweltverträglichkeit
Objectif du marché public stratégique: Réalisation d’objectifs sociaux
Description: - Erklärung zur Beachtung der ILO-Kernarbeitsnormen gem. § 13 TVgG M-V 
(Formular "Bietererklärungen" Anlage 1) - Erklärung nach § 6 Absatz 1 Satz 1 TVgG M-V 
(Mindestarbeitsbedingungen nach Maßgabe von Branchentarifverträgen), Erklärung nach § 8 
Absatz 1 Satz 1 TVgG M-V (Vergaberechtlicher Mindestlohn) und Erklärung nach § 9 Absatz 1 
Satz 1 TVgG M-V (Nachunternehmen) (Formular "Erklärungen_nach_Tariftreue-
_und_Vergabegesetz_MV") - Verpflichtungen des beauftragten Unternehmens nach Maßgabe 
von § 15 TVgG M-V (Kontrollen) und § 16 TVgG M-V (Sanktionen) (Formular 
"Verpflichtungen_nach_Tariftreue-_und_Vergabegesetz_MV")
Méthode utilisée pour réduire l’incidence environnementale: La prévention et la réduction de la 
pollution
Objectif social promu: Autre

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Erklärung zur Zahl der in den letzten drei Jahren 
jahresdurchschnittlich Beschäftigten mit gesonderter Benennung der für die Leitung 
vorgesehenen Personen (Auf Anforderung der Vergabestelle; Keine oder anderweitige 
Formerfordernis):

Critère: Inscription à un registre du commerce
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Description du critère de sélection: Gewerbeanmeldung, -ummeldung (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): von der zuständigen Behörde ausgestellt, als Fotokopie 
oder Scan, aktuell

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: rechtskräftig bestätigter Insolvenzplan (falls eine Erklärung 
über das Vorliegen eines solchen Insolvenzplanes angegeben wurde) (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Mittels Dritterklärung):

Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Referenznachweise für Lieferungen mit den im Formblatt 
Eigenerklärung zur Eignung genannten Angaben (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels 
Eigenerklärung): geeignet und vergleichbar mit der ausgeschriebenen Leistung

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Unbedenklichkeitsbescheinigung der 
Berufsgenossenschaft des zuständigen Versicherungsträgers (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): von der zuständigen Behörde ausgestellt, als Fotokopie 
oder Scan, gültig und nicht älter als 12 Monate

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Unbedenklichkeitsbescheinigung der Sozialversicherung, 
falls das Unternehmen beitragspflichtig ist (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels 
Dritterklärung): von der zuständigen Behörde (Krankenkasse) ausgestellt, als Fotokopie oder 
Scan, gültig und nicht älter als 12 Monate

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. 
Bescheinigung in Steuersachen, soweit das Finanzamt derartige Bescheinigungen ausstellt 
(Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): von der zuständigen Behörde 
ausgestellt, als Fotokopie oder Scan und gültig und nicht älter als 12 Monate

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: DIN EN 1789-2020 (Mit dem Angebot; Keine oder 
anderweitige Formerfordernis): Die Nachweise zur Einhaltung der Bedingungen und 
Prüfungen für Rettungstransportwagen Typ C nach DIN EN 1789/2020 sind dem Angebot 
beizufügen und der Bieter hat eine Erklärung abzugeben, dass das Angebot den Bedingungen 
für Rettungstransportwagen Typ C nach DIN EN 1789/2020 entspricht.

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Gewährleistungsumfang (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Die Gewährleistungsfrist (mind. 2 Jahre) und der Gewährleistungsumfang 
sind anzugeben.

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Nachweis über die Ausstattungsmerkmale in deutscher 
Sprache (Mit dem Angebot; Keine oder anderweitige Formerfordernis): Einreichung von 
Datenblättern, Prospekten, Nachweisen jeglicher Art, technische Spezifikationen aus denen 
die Erfüllung der, in der Leistungsbeschreibung, genannten Mindestanforderungen hervorgeht.
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Critère: Échantillons, descriptions ou photographies sans certification d'authenticité
Description du critère de sélection: Prospektmaterial, Produktbeschreibungen (Mit dem 
Angebot; Keine oder anderweitige Formerfordernis): Sind in dem Umfange den Unterlagen 
beizufügen, dass eine objektive und umfassende Beurteilung von Funktion, Aussehen und 
technischen Parametern möglich ist.

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: 10g-Prüfung (Mit dem Angebot; Mittels Dritterklärung): 
Insbesondere ist die 10g-Prüfung wesentlicher Komponenten eines Rettungswagens
/Mehrzweckfahrzeuges Typ C, Halterungen der Geräte, des Tragetisches, des seitlichen 
verbauten Betreuerstuhles, sowie die Konformität der Inneneinrichtung und des Ausbaus 
entsprechend Pkt. 4.5.9. der DIN EN 1789/2020 in einer nicht näher beschriebenen 
baugleichen Fahrzeugkofferausbau durch eine anerkannte Prüfstelle nachzuweisen. Der 
Nachweis eines hierin geforderten Prüfverfahrens nach 5.3. der DIN EN 1789 (Crash-Test) 
muss mittels vorgelegter Prüfberichte unter Angabe der entsprechenden Prüfberichtsnummer, 
durch ein dafür autorisiertes Unternehmen, erfolgen. Im Sinne einer höchstmöglichen 
Sicherheit für Mitarbeiter und Patienten wird das dynamische Prüfverfahren (Crash-Test) als 
Untersuchungsmethode anerkannt. Die Prüfprotokolle unter Angabe der Prüfnummer sind mit 
der Abgabe der Ausschreibungsunterlagen vorzulegen.

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Handelsregisterauszug (sofern zur Eintragung verpflichtet) 
(Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): von der zuständigen Behörde 
ausgestellt, als Fotokopie oder Scan, aktuell und nicht älter als 12 Monate

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 30/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXSQYY6DYDGMCMVE/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXSQYY6DYDGMCMVE

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXSQYY6DYDGMCMVE
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXSQYY6DYDGMCMVE/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXSQYY6DYDGMCMVE/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXSQYY6DYDGMCMVE
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXSQYY6DYDGMCMVE
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Informations complémentaires: Es werden fehlende Unterlagen, deren Vorlage mit 
Angebotsabgabe gefordert war, nachgefordert, sofern dieses vergaberechtlich zulässig ist.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: siehe Auftrags-/Vergabeunterlagen
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigten Vertreter
Arrangement financier: Gemäß Vertragsbedingungen

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Die Vergabekammern des Landes 
Mecklenburg- Vorpommern bei dem Ministerium für Wirtschaft, Infrastruktur, Tourismus und 
Arbeit
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Die Vergabekammer leitet 
gemäß § 160 Abs. 1 GWB ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Der Antrag ist nach 
§ 160 Abs. 3 GWB unzulässig, soweit: 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß 
gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber 
dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind, 5. ein offensichtlicher Missbrauch des Antrags- oder 
Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrages nach § 135 Absatz 1 Nummer 2 GWB. § 134 
Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Landkreis Ludwigslust-Parchim - Der Landrat - Eigenbetrieb Rettungsdienst
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Landkreis Ludwigslust-
Parchim - Der Landrat - Eigenbetrieb Rettungsdienst

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Landkreis Ludwigslust-Parchim - Der Landrat - Eigenbetrieb Rettungsdienst
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Numéro d’enregistrement: 13-SRETTULLP000-07
Adresse postale: Putlitzer Straße 25
Ville: Parchim
Code postal: 19370
Subdivision pays (NUTS): Ludwigslust-Parchim (DE80O)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabestelle@ks-mecklenburg.de
Téléphone: +49 385200926101
Télécopieur: +49 385200921009
Adresse internet: https://www.kreis-lup.de/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: KSM Kommunalservice Mecklenburg AöR - Zentrale Vergabestelle
Numéro d’enregistrement: t:0385200926101
Adresse postale: Eckdrift 93
Ville: Schwerin
Code postal: 19061
Subdivision pays (NUTS): Schwerin, Kreisfreie Stadt (DE804)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabestelle@ks-mecklenburg.de
Téléphone: +49 385200926101
Télécopieur: +49 385200921009
Adresse internet: https://www.ks-mecklenburg.de
Rôles de cette organisation: 
Prestataire de services de passation de marché

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Die Vergabekammern des Landes Mecklenburg- Vorpommern bei dem 
Ministerium für Wirtschaft, Infrastruktur, Tourismus und Arbeit
Numéro d’enregistrement: t:038558815164
Adresse postale: Johannes-Stelling-Straße 14
Ville: Schwerin
Code postal: 19053
Subdivision pays (NUTS): Schwerin, Kreisfreie Stadt (DE804)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@wm.mv-regierung.de
Téléphone: +49 385588-15164
Télécopieur: +49 385588-485-15817
Adresse internet: http://www.regierung-mv.de/
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83

mailto:vergabestelle@ks-mecklenburg.de
https://www.kreis-lup.de/
mailto:vergabestelle@ks-mecklenburg.de
https://www.ks-mecklenburg.de
mailto:vergabekammer@wm.mv-regierung.de
http://www.regierung-mv.de/
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Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 11691f9c-0609-4d88-a80d-e80529497468  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 07/09/2026 16:14:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 622437-2026
Numéro de publication au JO S: 174/2026
Date de publication: 09/09/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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